KARTA PRZEDMIOTU 
I. Dane podstawowe
	Nazwa przedmiotu
	Komunikacja w przedsiębiorstwie 

	Nazwa przedmiotu w języku angielskim
	Communication in Business 

	Kierunek studiów 
	Italianistyka 

	Poziom studiów (I, II, jednolite magisterskie)
	studia I stopnia

	Forma studiów (stacjonarne, niestacjonarne)
	stacjonarne

	Dyscyplina
	językoznawstwo 

	Język wykładowy
	włoski/polski



	Koordynator przedmiotu/osoba odpowiedzialna
	mgr Aleksandra Dyda 



	Forma zajęć (katalog zamknięty ze słownika)
	Liczba godzin
	semestr
	Punkty ECTS

	konwersatorium
	30
	III
	2



	Wymagania wstępne
	W1. Znajomość języka  włoskiego na poziomie A2.
W2. Student ma świadomość znaczenia użycia odpowiednich struktur gramatycznych dla prawidłowego przebiegu komunikacji językowej.



II. Cele kształcenia dla przedmiotu 
	C1. Nabycie praktycznych umiejętności używania w mowie i w piśmie różnych rejestrów języka włoskiego.

	C2. Nabycie umiejętności prowadzenia korespondencji handlowej w języku włoskim.



III. Efekty uczenia się dla przedmiotu wraz z odniesieniem do efektów kierunkowych
	Symbol
	Opis efektu przedmiotowego
	Odniesienie do efektu kierunkowego

	WIEDZA

	W_01
	Student ma ugruntowaną wiedzę z zakresu struktur gramatycznych na poziomie A2.
	K_W05

	W_02
	Student zna zasady stosowania struktur gramatycznych języka włoskiego odpowiednio do sytuacji komunikacyjnej.
	K_W01

	W_03
	Student posiada uporządkowaną wiedzę na temat określonych problemów gramatycznych i leksykalnych związanych ze słownictwem specjalistycznym.
	K_W05

	UMIEJĘTNOŚCI

	U_01
	Student posługuje się różnorodnymi strukturami językowymi odpowiednio do swoich intencji i sytuacji komunikacyjnej.
	K_U01, K_U09

	U_02
	Student właściwie interpretuje rozmaite struktury leksykalne i gramatyczne pojawiające się w komunikacji językowej.
	K_U01, K_U15

	U_03
	Student potrafi unikać podstawowych błędów interferencyjnych w komunikacji zawodowej.
	K_U01

	KOMPETENCJE SPOŁECZNE

	K_01
	Student wykazuje aktywną postawę nakierowaną na chęć komunikacji i otwartość w eksploatowaniu zdobytej wiedzy i umiejętności.
	K_K01

	K_02
	Student rozumie potrzebę ustawicznego doskonalenia własnych umiejętności językowych.
	K_K02



IV. Opis przedmiotu/ treści programowe
	1. Verso il mondo del lavoro: gli annunci economici, il curriculum vitae, il colloquio selettivo.
2. La corrispondenza commerciale: ordini (richiesta, preventivo, conferma dell’ordine), reclami e solleciti.
3. Riunioni e viaggi di lavoro.



V. Kryteria oceny, wagi…
Ogólne warunki uzyskania zaliczenia przedmiotu:
Obecność na zajęciach. Dopuszczalne są 2 nieobecności nieusprawiedliwione w ciągu semestru; w przypadku studentów realizujących Indywidualną Organizację Studiów (IOS), wymagana jest obecność na zajęciach, w czasie których odbywają się zapowiedziane kolokwia. Studenci nieobecni na zajęciach mają obowiązek przyswojenia zrealizowanego materiału we własnym zakresie. Student nieobecny na zajęciach ma prawo skorzystać z pomocy w uzupełnieniu/nadrobieniu materiału w czasie konsultacji prowadzącego, po uprzednim poinformowaniu o chęci uzyskania takiej pomocy i umówieniu się na spotkanie.
Pozytywne zaliczenie wszystkich kolokwiów w przewidzianym terminie. Prowadzący zobowiązuje się podać zagadnienia na kolokwium co najmniej 2 tygodnie przed planowaną datą. W przypadku nieusprawiedliwionej nieobecności na kolokwium, student otrzymuje ocenę niedostateczną, bez możliwości jej poprawy. 
W przypadku nieobecności usprawiedliwionej, student jest zobowiązany przystąpić do zaliczenia kolokwium w ciągu 2 tygodni od powrotu na uczelnię. Dotyczy to również studentów realizujących Indywidualną Organizację Studiów (IOS). Poprawa może nastąpić w trakcie konsultacji lub w trakcie innych zajęć prowadzącego, jednak wyłącznie po uzyskaniu wcześniejszej zgody. Student wyrażający chęć poprawy kolokwium proszony jest o kontakt z prowadzącym w celu ustalenia terminu. 
Student ma możliwość poprawy jednej oceny pozytywnej, jeden raz w trakcie semestru. Gdy poprawa następuje z oceny pozytywnej, która nie satysfakcjonuje studenta, na ocenę wyższą, wtedy prowadzący bierze pod uwagę tylko wyższą ocenę.
Ilość testów (tzw. wejściówek) przeprowadzanych w semestrze zależy od decyzji prowadzącego, który nie musi zapowiadać testu. Zagadnienia na test niezapowiedziany obejmują materiał zrealizowany na poprzednich zajęciach. Niezaliczony test (tzw. wejściówka) nie decyduje o negatywnej ocenie semestralnej. 
Terminowe oddawanie prac domowych.  Oddawanie prac domowych po ustalonym terminie bez usprawiedliwienia ewentualnej nieobecności skutkuje uzyskaniem za pracę oceny niedostatecznej bez możliwości jej poprawy. Niezaliczona praca domowa nie decyduje o niedostatecznej ocenie semestralnej. 
Oceny:
Ocena niedostateczna: Student nie uczestniczy aktywnie w zajęciach, nie wykonuje prac zadanych do samodzielnego lub zespołowego przygotowania. Nie zalicza kolokwiów/testów.
Ocena dostateczna: Student posiada podstawową wiedzę z wykładanego przedmiotu. Uczestniczy aktywnie w zajęciach, wykonuje zadane prace i zadania zespołowe, ale mają one charakter odtwórczy. Jego wypowiedzi są proste, popełnia błędy gramatyczne i stylistyczne, posługuje się podstawowym zasobem słów poznanych na zajęciach. 
Ocena dobra: Student posiada ogólną wiedzę przedmiotową. Jest aktywny na zajęciach. Potrafi samodzielnie realizować wyznaczone zadania, jego prace mają charakter twórczy. W wypowiedzi posługuje się bogatym słownictwem, popełnia niewiele błędów stylistycznych i gramatycznych. 
Ocena bardzo dobra: Student wykazuje się szeroką wiedzę przedmiotową, którą samodzielnie poszerza i ugruntowuje. Jest aktywny na zajęciach. Jego wypowiedzi i udział w dyskusji charakteryzują się bogatym słownictwem odpowiednim dla danej tematyki, popełnia niewiele błędów gramatycznych i stylistycznych. Wykazuje się inicjatywą i dąży do pogłębiania swoich kompetencji. 
Punktacja procentowa na kolokwiach/testach/pracach zaliczeniowych:
0%-59% — 2 (ndst)
60%-70% — 3 (dst)
71%-76% — 3,5 (dst+)
77%-86% — 4 (db)
87%-92% — 4,5 (db+)
93%-100% — 5 (bdb)

VI. Obciążenie pracą studenta
	Forma aktywności studenta
	Liczba godzin

	Liczba godzin kontaktowych z nauczycielem
	30

	Liczba godzin indywidualnej pracy studenta
	45



VII. Literatura
	Literatura podstawowa:

1. Cherubini N.,Convergenze: iperlibro di italiano per affari, Bonacci Editore, Roma 2012 
1. Clementi M.,Langer S., L’italiano per…avviare un’impresa, Fondazione ISMU, Milano 2013
1. Incalcaterra-McLoughlin L., Pla-Lang L., Italiano per economisti, Alma Edizioni, Firenze 2004 
1. Mezzadri M., Pelizza G.,Un vero affare! Corso di italiano per gli affari, Loescher Editore, Torino 2015
1. Turchi B., Leksykon terminów prawniczych. Dizionario dei termini giuridici, C.H.Beck, Warszawa 2011



 
	Literatura uzupełniająca:

	1. Kliem M., Trinei L., Korespondencja języka włoskiego, Buchmann, Warszawa 2006

Materiały autentyczne, materiały własne prowadzącego 




